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Amharic Interlinear
Reference: Amharic Selassie Bible

אֵיכָה1֙
How

יוּעַם֣
is–dimmed
H6004

ב זָהָ֔
ወርቅ
H2091

יִשְׁנֶא֖
is–changed
H8132

תֶם הַכֶּ֣
the–pure–gold
H3800

הַטּ֑וֹב
ጥሩ

תִּשְׁתַּפֵּכְ֙נָה֙
ይፈስሳል
H8210

אַבְנֵי־
ድንጋይ
H0068

דֶשׁ קֹ֔
ቅዱስ
H6944

אשׁ ֹ֖ בְּר
ራስ

כָּל־
ሁሉ
H3605

חוּצֽוֹת׃
–በ–ውጭ
H2351

ס
—

አሌፍ። ወርቁ እንዴት ደበሰ� ጥሩው ወርቅ እንዴት ተለወጠ� የመቅደሱ ድንጋዮች በጐዳና ሁሉ ራስ ተበተኑ።

בְּנֵי2֤
ልጆች

֙ צִיּוֹן
ጽዮን
H6726

ים הַיְקָרִ֔
the–precious–ones
H3368

ים הַמְסֻלָּאִ֖
the–ones–weighed
H5537

ז בַּפָּ֑
against–fine–gold
H6337

אֵיכָה֤
how

֙ נֶחְשְׁבוּ
–እና–ቀጠረለት
H2803

לְנִבְלֵי־
as–vessels

רֶשׂ חֶ֔
of–clay
H2789

ה מַעֲשֵׂ֖
ሥራ
H4639

י יְדֵ֥
እጅ
H3027

ר׃ יוֹצֵֽ
–እና–ሠራ
H3335

ס
—

ቤት። ጥሩ ወርቅ የሚመስሉ የከበሩ የጽዮን ልጆች፥ የሸክላ ሠሪ እጅ እንደ ሠራው እንደ ሸክላ ዕቃ እንዴት ተቈጠሩ�

גַּם־3
ደግሞ
H1571

]תנין[
[jackals]
H8568

)תַּנִּים֙(
(jackals)
H8568

חָלְ֣צוּ
–እና–እነሱ–shall–remove

ד שַׁ֔
ጡቶች

הֵינִ֖יקוּ
አጠባዊቷን
H3243

גּוּרֵיהֶן֑
ግልገል–
H1482

בַּת־
ሴት–ልጅ
H1323

י עַמִּ֣
–ያ–ሕዝብ

לְאַכְזָ֔ר
to–cruel
H0393

]כי[
ምክንያቱም

]ענים[
[ostriches]
H3283

)כַּיְעֵנִ֖ים(
(like–ostriches)
H3283

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
–በ–በረሃ

ס
—

ጋሜል። ቀበሮች እንኳ ጡቶታቸውን ገልጠው ግልገሎቻቸውን አጠቡ፤ የወገኔ ልጅ ግን እንደ ምድረ በዳ ሰጐን ጨካኝ ሆነች።

ק4 דָּבַ֨
–እና–ይጣበቃል
H1692

לְשׁ֥וֹן
ቋንቋው
H3956

יוֹנֵק֛
አጠባዊቷን
H3243

אֶל־
–ወደ
H0413

חכּ֖וֹ      
his–palate
H2441

בַּצָּמָא֑
–በ––ያ–thirst
H6772

עֽוֹלָלִים֙
children
H5768

אֲלוּ שָׁ֣
–እና–እንጠይቃት
H7592

חֶם לֶ֔
ዳቦ
H3899

שׂ פֹּרֵ֖
–እና–እነሱ–shall–spread
H6566

ין אֵ֥
–እና–የለም
H0369

ם׃ לָהֶֽ
እነሱ
H1992

ס
—

ዳሌጥ። ጡት የሚጠባው የሕፃን ምላስ ከጥም የተነሣ ወደ ትናጋው ተጣበቀ፤ ሕፃናት እንጀራ ለመኑ፥ የሚቈርስላቸውም የለም።

כְלִים5֙ הָאֹֽ
በላ
H0398

ים לְמַעֲ֣דַנִּ֔
ጣፋጮች–
H4574

מּוּ נָשַׁ֖
and–እኔ–will–አድርግ–desolate
H8074

בַּחוּצ֑וֹת
–በ–ውጭ
H2351

הָאֱמֻנִים֙
–እና–አመነ
H0539

עֲלֵי֣
–በ

ע תוֹלָ֔
–እና–worm-of

חִבְּק֖וּ
–እና–አቀፈው
H2263

אַשְׁפַּתּֽוֹת׃
ash–heaps
H0830

ס
—

ሄ። የጣፈጠ ነገር ይበሉ የነበሩ በመንገድ ጠፉ፤ በቀይ ግምጃ ያድጉ የነበሩ የፍግ ክምር አቀፉ።

https://biblehub.com/hebrew/6004.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3800.htm
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https://biblehub.com/hebrew/68.htm
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6֙ וַיִּגְדַּל
–እና–አደገ
H1431

ן עֲוֹ֣
በደል
H5771

בַּת־
ሴት–ልጅ
H1323

י עַמִּ֔
–ያ–ሕዝብ

את חַטַּ֖ מֵֽ
የኃጢአት

ם סְדֹ֑
ሰዶም
H5467

הֲפוּכָה֣ הַֽ
–እና–ገለበጠ
H2015

כְמוֹ־
–እና–እንደ
H3644

גַע רָ֔
–በ–a–moment
H7281

וְלאֹ־
አይ–
H3808

לוּ חָ֥
–እና–ጠበቀ

בָ֖הּ
—

יִם׃ יָדָֽ
እጅ
H3027

ס
—

ዋው። የማንም እጅ ሳይወድቅባት ድንገት ከተገለበጠች ከሰዶም ኃጢአት ይልቅ የወገኔ ሴት ልጅ ኃጢአት በዛች።

זַכּ֤ו7ּ
Were–pure
H2141

֙ נְזִירֶי֙הָ
ቅዱስ–
H5139

לֶג מִשֶּׁ֔
በረዶ
H7950

צַח֖וּ
they–were–bright
H6705

מֵחָלָב֑
ወተት
H2461

אָ֤דְמוּ
–ያ–dyed–red
H0119

עֶצֶ֙ם֙
–በ–አጻም
H6106

ים מִפְּנִינִ֔
more–than–corals
H6443

יר סַפִּ֖
sapphire
H5601

ם׃ גִּזְרָתָֽ
their–form
H1508

ס
—

ዛይ። አለቆችዋ ከበረዶ ይልቅ ጥሩ፥ ከወተት ይልቅ ነጭ ነበሩ፤ ገላቸው ከቀይ ዕንቍ ይልቅ ቀይ ነበረ፥ መልካቸውም እንደ ሰንፔር ነበረ።

ך8ְ חָשַׁ֤
–እና–ነበረ–dark
H2821

מִשְּׁחוֹר֙
than–soot
H7815

ם אֳרָ֔ תָּֽ
ቅርፅ
H8389

א ֹ֥ ל
አይ–
H3808

נִכְּר֖וּ
–እና–ለየአቸው

בַּחוּצ֑וֹת
–በ–ውጭ
H2351

צָפַ֤ד
shriveled
H6821

עוֹרָם֙
ቆዳ
H5785

עַל־
–በ

ם עַצְמָ֔
–በ–አጻም
H6106

יָבֵ֖שׁ
መድረቅ
H3001

הָיָה֥
–እና–ሆነ
H1961

ץ׃ כָעֵֽ
እንጨት
H6086

ס
—

ሔት። ፊታቸው ከጥቀርሻ ይልቅ ጠቍሮአል፥ በመንገድም አልታወቁም፤ ቁርበታቸው ወደ አጥንታቸው ተጣብቆአል፤ ደርቆአል፤ እንደ እንጨት ሆኖአል።

ים9 טוֹבִ֤
ጥሩ

֙ הָיוּ
–እና–ሆነ
H1961

חַלְלֵי־
–ያ–ተገደሉ

רֶב חֶ֔
ሰይፍ
H2719

חַלְלֵ֖י מֵֽ
–ያ–ተገደሉ

רָעָב֑
–ያ–ረሃብ
H7458

הֵ֤ם שֶׁ֣
እነሱ
H1992

֙ יָזוּ֙בוּ
የሚፈስ
H2100

ים מְדֻקָּרִ֔
–እና–thrust–through
H1856

ת מִתְּנוּבֹ֖
from–lack–of–the–produce
H8570

י׃ שָׂדָֽ
ሜዳ

ס
—

ጤት። በሰይፍ የሞቱ በራብ ከሞቱት ይሻላሉ፤ እነዚህ የምድርን ፍሬ አጥተው ተወግተውም ቀጥነዋል።

י10 יְדֵ֗
እጅ
H3027

נָשִׁים֙
ሴት
H0802

רַחֲמָנִ֣יּ֔וֹת
women
H7362

בִּשְּׁל֖וּ
በሰሉ
H1310

יַלְדֵיהֶן֑
–ያ–ልጅ
H3206

הָי֤וּ
–እና–ሆነ
H1961

לְבָרוֹת֙
food
H1262

מוֹ לָ֔
—

בֶר בְּשֶׁ֖
in–the–destruction
H7667

בַּת־
ሴት–ልጅ
H1323

י׃ עַמִּֽ
–ያ–ሕዝብ

ס
—

ዮድ። የርኅሩኆች ሴቶች እጆች ልጆቻችውን ቀቅለዋል፤ የወገኔ ሴት ልጅ በመቀጥቀጥዋ መብል ሆኑአቸው።

ה11 כִּלָּ֤
–እና–ጨረሰ
H3615

יְהוָה֙
እግዚአብሔር
H3068

אֶת־
)את(
H0853

חֲמָת֔וֹ
ቁጣ–የ
H2534

שָׁפַ֖ךְ
ይፈስሳል
H8210

חֲר֣וֹן
–ከ–burning-of
H2740

אַפּ֑וֹ
ቁጣው
H0639

וַיַּצֶּת־
and–He–kindled
H3341

אֵשׁ֣
እሳት
H0784

בְּצִיּ֔וֹן
ጽዮን
H6726

אכַל וַתֹּ֖
በላ
H0398

יהָ׃ יְסוֹדֹתֶֽ
መሠረት–of
H3247

ס
—

ካፍ። እግዚአብሔር መዓቱን ፈጽሞአል፥ ጽኑ ቍጣውን አፍስሶአል፤ እሳትን በጽዮን ውስጥ አቃጠለ፥ መሠረትዋንም በላች።
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https://biblehub.com/hebrew/5601.htm
https://biblehub.com/hebrew/1508.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3001.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1856.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2740.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3341.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3247.htm


א12 ֹ֤ ל
አይ–
H3808

֙ הֶאֱמִי֙נוּ
–እና–አመነ
H0539

מַלְכֵי־
ንጉሥ
H4428

רֶץ אֶ֔
–ያ–ምድር
H0776

]וכל[
ሁሉ
H3605

ל( )כֹּ֖
ሁሉ
H3605

יֹשְׁבֵי֣
ተቀመጠ
H3427

תֵבֵל֑
of–the–world
H8398

י כִּ֤
ምክንያቱም

֙ יָבאֹ
መጣ
H0935

צַר֣
ጠላቶችህን

וְאוֹיֵ֔ב
ጠላቶችህ
H0341

י בְּשַׁעֲרֵ֖
ደጃፍ
H8179

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
ኢየሩሳሌም
H3389

ס
—

ላሜድ። የምድር ነገሥታት በዓለምም የሚኖሩ ሁሉ አስጨናቂና ጠላት በኢየሩሳሌም በር እንዲገባ አላመኑም።

את13 חַטֹּ֣ מֵֽ
የኃጢአት

יהָ נְבִיאֶ֔
ነቢይ
H5030

עֲוֹנ֖וֹת
በደል
H5771

כֹּהֲנֶי֑הָ
–ያ–ካህን
H3548

ים הַשֹּׁפְכִ֥
ይፈስሳል
H8210

הּ בְּקִרְבָּ֖
–በ–ውስጥ
H7130

ם דַּ֥
ደም
H1818

ים׃ צַדִּיקִֽ
ጽዱቅ
H6662

ס
—

ሜም። የጻድቃንን ደም በውስጥዋ ስላፈሰሱ ስለ ነቢያቶችዋ ኃጢአትና ስለ ካህናቶች በደል ነው።

נָע֤ו14ּ
ተንቀሳቃሽ
H5128

עִוְרִים֙
ዕውር
H5787

חוּצ֔וֹת בַּֽ
–በ–ውጭ
H2351

אֲל֖וּ נְגֹֽ
they–were–defiled
H1351

ם בַּדָּ֑
ደም
H1818

א ֹ֣ בְּל
አይ–
H3808

יֽוּכְל֔וּ
ቻለ
H3201

יִגְּע֖וּ
ነካ
H5060

ם׃ בִּלְבֻשֵׁיהֶֽ
ልብሱን
H3830

ס
—

ኖን። ታውረው በመንገድ ላይ ተቅበዘበዙ፤ ልብሳቸው እንዳይዳሰስ በደም ረክሰዋል።

ס֣וּרו15ּ
–እና–አወለቀ
H5493

א טָמֵ֞
ርኩስ
H2931

רְאוּ קָ֣
–እና–ጠራ
H7121

מוֹ לָ֗
—

ס֤וּרוּ
–እና–አወለቀ
H5493

֙ סוּ֙רוּ
–እና–አወለቀ
H5493

אַל־
አት–
H0408

עוּ תִּגָּ֔
ነካ
H5060

י כִּ֥
ምክንያቱም

נָצ֖וּ
they–fled

גַּם־
ደግሞ
H1571

נָע֑וּ
ተንቀሳቃሽ
H5128

֙ מְרוּ אָֽ
–እና–አለ
H0559

בַּגּוֹיִ֔ם
–ያ–ሕዝቦች

א ֹ֥ ל
አይ–
H3808

יפוּ יוֹסִ֖
–እና–ጨመረ
H3254

לָגֽוּר׃
–ያ–መኖር

ס
—

ሳምኬት። እናንተ ርኩሳን፥ ራቁ፥ ርቃችሁም ሂዱ፥ አትንኩ ብለው ጮኹባቸው። በሸሹና በተቅበዘበዙ ጊዜ፥ በአሕዛብ መካከል። በዚህ ከእንግዲህ ወዲህ 
አይኖሩም ተባለ።

פְּנֵי16֤
ፊት–የ
H6440

יְהוָה֙
እግዚአብሔር
H3068

ם חִלְּקָ֔
–እና–ተከፈለ

א ֹ֥ ל
አይ–
H3808

יף יוֹסִ֖
–እና–ጨመረ
H3254

לְהַבִּיטָם֑
–እና–ተመለከተች
H5027

פְּנֵי֤
ፊት–የ
H6440

כֹהֲנִים֙
–ያ–ካህን
H3548

א ֹ֣ ל
አይ–
H3808

אוּ נָשָׂ֔
አነሣ
H5375

]זקנים[
ሽማግሌ
H2205

)וּזְקֵנִ֖ים  (
ሽማግሌ
H2205

א ֹ֥ ל
አይ–
H3808

חָנָֽנוּ׃
ይማርህ

ס
—

ዔ። የእግዚአብሔር ፊት በተናቸው እርሱም ከእንግዲህ ወዲህ አይመለከታቸውም፤ የካህናቱን ፊት አላፈሩም፥ ሽማግሌዎቹንም አላከበሩም።

]עודינה[17
ገና
H5750

)עוֹדֵי֙נוּ֙(
ገና
H5750

תִּכְלֶי֣נָה
–እና–ጨረሰ
H3615

ינוּ עֵינֵ֔
ዓይን

אֶל־
–ወደ
H0413

נוּ עֶזְרָתֵ֖
our–help
H5833

הָבֶ֑ל
–ከ–የእነሱ–vanities
H1892

בְּצִפִּיָּתֵ֣נוּ
in–our–watching
H6836

ינוּ צִפִּ֔
ይጠብቅ
H6822

אֶל־
–ወደ
H0413

גּ֖וֹי
–ያ–ሕዝቦች

א ֹ֥ ל
አይ–
H3808

ׁעַ׃ יוֹשִֽ
አዳናቸው
H3467

ס
—

ፌ። ዓይናችን ወደ ከንቱ ረዳታችን ገና ሲመለከት ጠፍቶአል፤ በመቆየታችን ማዳን የማይቻለውን ሕዝብ ጠብቀናል።

צָד֣ו18ּ
–እና–አድን

ינוּ צְעָדֵ֔
our–steps
H6806

כֶת מִלֶּ֖
–እና–ሄደ
H3212

בִּרְחֹבֹתֵ֑ינוּ
–በ–አደባባይ
H7339

ב קָרַ֥
አቀረበ
H7126

ינוּ קִצֵּ֛
ከ–ምቼት
H7093

מָלְא֥וּ
ሞላ
H4390

ינוּ יָמֵ֖
ቀናት
H3117

כִּי־
ምክንያቱም

א בָ֥
መጣ
H0935

ינוּ׃ קִצֵּֽ
ከ–ምቼት
H7093

ס
—

ጻዴ። በአደባባያችን እንዳንሄድ ፍለጋችንን ተከተሉ፤ ፍጻሜያችን ቀርቦአል፥ ዕድሜያችን አልቆአል፥ ፍጻሜያችን ደርሶአል።
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ים19 קַלִּ֤
Swifter
H7031

֙ הָיוּ
–እና–ሆነ
H1961

ינוּ רֹדְפֵ֔
–እና–አደነ
H7291

י מִנִּשְׁרֵ֖
–ያ–eagle
H5404

שָׁמָיִ֑ם
–ያ–ሰማይ
H8064

עַל־
–በ

ים הֶהָרִ֣
–ወደ––ያ–ተራራ
H2022

נוּ דְּלָקֻ֔
አሳደድከኝ
H1814

ר בַּמִּדְבָּ֖
–በ–በረሃ

רְבוּ אָ֥
–እና–lies-in-wait
H0693

נוּ׃ לָֽ
—

ס
—

ቆፍ። አሳዳጆቻችን ከሰማይ ንስር ይልቅ ፈጣኖች ሆኑ፤ በተራሮች ላይ አሳደዱን፥ በምድረ በዳ ሸመቁብን።

ר֤וּח20ַ
መንፈስ
H7307

֙ אַפֵּי֙נוּ
ቁጣው
H0639

יחַ מְשִׁ֣
–ያ–ቀባ
H4899

יְהוָ֔ה
እግዚአብሔር
H3068

ד נִלְכַּ֖
–እና–captured
H3920

בִּשְׁחִיתוֹתָ֑ם
in–their–pits
H7825

ר אֲשֶׁ֣
–የ–

רְנוּ אָמַ֔
–እና–አለ
H0559

בְּצִלּ֖וֹ
–በ–ጥላ
H6738

חְיֶה֥ נִֽ
–እና–ኖረ
H2421

ם׃ בַגּוֹיִֽ
–ያ–ሕዝቦች

ס
—

ሬስ። ስለ እርሱ። በአሕዛብ መካከል በጥላው በሕይወት እንኖራለን ያልነው በእግዚአብሔር የተቀባ፥ የሕይወታችን እስትንፋስ፥ በጕድጓዳቸው ተያዘ።

ישִׂי21 שִׂ֤
ደስ–አለው
H7797

֙ וְשִׂמְחִי
–እና–ደስ–ይለዋል
H8055

בַּת־
ሴት–ልጅ
H1323

אֱד֔וֹם
ኤዶም
H0123

]יושבתי[
ተቀመጠ
H3427

בֶת( )יוֹשֶׁ֖
ተቀመጠ
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
–ያ–ምድር
H0776

ע֑וּץ
ዑጽ
H5780

גַּם־
ደግሞ
H1571

עָלַיִ֙ךְ֙
–በ

תַּעֲבָר־
–እና–ተሻገረች

כּ֔וֹס
–ያ–ጫውአ

י תִּשְׁכְּרִ֖
–እና–ሰከረ
H7937

י׃ וְתִתְעָרִֽ
–እና–አደገች
H6168

ס
—

ሳን። በዖፅ ምድር የምትኖሪ የኤዶምያስ ልጅ ሆይ፥ ደስ ይበልሽ ሐሤትም አድርጊ፤ ጽዋው ደግሞ ወደ አንቺ ያልፋል፥ አንቺም ትሰክሪአለሽ ትራቈቻለሽም።

תַּם־22
–እና–ተጨረሰ
H8552

עֲוֹנֵךְ֙
በደል
H5771

בַּת־
ሴት–ልጅ
H1323

צִיּ֔וֹן
ጽዮን
H6726

א ֹ֥ ל
አይ–
H3808

יף יוֹסִ֖
–እና–ጨመረ
H3254

לְהַגְלוֹתֵ֑ךְ
ገለጠ
H1540

ד פָּקַ֤
ቈጠረ

עֲוֹנֵךְ֙
በደል
H5771

בַּת־
ሴት–ልጅ
H1323

אֱד֔וֹם
ኤዶም
H0123

ה גִּלָּ֖
ገለጠ
H1540

עַל־
–በ

יִךְ׃ חַטֹּאתָֽ
የኃጢአት

פ
—

ታው። የጽዮን ልጅ ሆይ፥ የበደልሽ ቅጣት ተፈጸመ፤ ከእንግዲህ ወዲህ አያስማርክሽም። የኤዶምያስ ልጅ ሆይ፥ በደልሽን ይቀጣል፤ ኃጢአትሽን ይገልጣል።
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